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妇女地位委员会 

第五十八届会议 

2014 年 3 月 10 日至 21 日 

第四次妇女问题世界会议以及题为“2000 年妇

女：二十一世纪两性平等、发展与和平”的大会

特别会议的后续行动：重大关切领域战略目标和

行动的执行情况以及进一步的行动和倡议 
 
 
 

  具有经济及社会理事会咨商地位的非政府组织非洲妇女发展与通讯网、

非洲妇女团结组织、非洲妇女研究和发展协会、东非次区域提高妇女地

位支助倡议、非洲妇女团结会、喀麦隆塞尔维塔斯组织、非洲妇女参与

法律和发展协会提交的陈述 
 
 

 秘书长收到下列陈述，现按照经济及社会理事会第 1996/31 号决议第 36 和

第 37 段分发。 
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  陈述 
 

 支持本陈述的非政府组织欢迎委员会第五十八届会议有关“为妇女和女孩落

实千年发展目标所面临的挑战和取得的成绩”这一优先主题，并强调各国政府、

民间社会组织和私营部门为制定一个维持千年发展目标所取得进展的转型议程

以及 2015 年后发展议程取得成功而要求开展的重点行动。 

 在千年发展目标通过以来的数年中，非洲总体上实现了令人瞩目的经济增

长。然而，就单个国家而言，许多国家尚未将这些经济收益转化为以人的安全为

中心的包容性增长。随着 2015 年日益临近，富人和穷人、城市和农村以及男人

和女人之间的明显不平等状况给为实现千年发展目标所取得的进展的可持续性

带来了严重风险。非洲仍然没有走上实现消灭极端贫穷和饥饿、降低儿童死亡率、

改善孕产妇保健和确保环境稳定等目标的正轨。不能加快实现这些滞后目标的

话，人的安全特别是妇女和女孩的安全，包括她们的健康、经济、粮食、政治、

环境、社区和人身安全将会面临可怕的影响。 

 我们呼吁加快执行各项措施以实现千年发展目标，并全力支持各项以人为

本、归人所有、由人运作并且围绕着妇女人权和发展的举措。随着关于 2015 年

后发展议程的讨论继续进行，我们与其他民间社会团体一道，要求制定一项转型

性的全球议程以及一项以人权为基础、解决不平等权力关系的独立目标，以实现

性别平等、妇女权利和增强妇女权能。我们还强调始终将性别平等、妇女权利和

增强妇女权能纳入整个框架的重要性。 

 关于如何对抗发展挑战，从而推动实现千年发展目标的进程，非洲就有现成

的例子。各国政府应当表现出调整这些方案以适应当地现实，以及在一个综合和

包容的发展议程内视情况扩大这些举措的政治意愿。 

 我们支持非洲联盟关于一个繁荣而和平的非洲的愿景，并欢迎 2015 年后发

展议程高级别知名人士小组的报告，该报告指出，和平与司法救助不仅仅是人类

的基本愿望，而且是可持续发展的基础。在 2015 年后发展议程中，妇女的领导

作用应当处于和平建设的中心地位，应当把安全理事会第 1325(2000)号决议转化

为各地的实际行动，特别是对于陷入冲突的国家和刚刚摆脱冲突的国家而言。 

 我们敦促各国政府、民间社会组织和私营部门执行各项旨在寻求通过社会正

义和性别正义来应对发展挑战的区域和国内法律。这些包括普遍批准和执行《非

洲人权和人民权利宪章关于非洲妇女权利的议定书》，该议定书要求各国尊重妇

女的全面权利，包括享有性健康和生殖健康及权利。我们还支持为青年提供全面

的性和生殖健康教育和服务。 

 妇女参与公共和私人领域各个级别的决策对于 2015 年后发展议程的成功至

关重要。我们敦促各国政府在所有部门执行《非洲性别平等庄严宣言》。考虑到

非洲的“青年红利”，私营部门应当确保青年妇女获得就业机会并得到同等报酬。

我们支持承认妇女的无酬保育工作，支持实现妇女对土地的所有权以及支持她们

http://undocs.org/ch/S/RES/1325(2000)
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获得和控制能源、水、各项农业投入和信贷。各国政府、民间社会组织和私营部

门应当贡献各种资源，使农村地区的妇女能够获得技术，以及获得信息转让。 

 2015 年后发展议程应当强调对一切形式的暴力侵害妇女和女孩行为的零容

忍。应当提供各种资源用于确保妇女获得司法救助，使受害者得到保护并且获得

高质量的保健服务。 

 我们呼吁各国政府和包括各妇女团体在内的民间社会，积极参与 2015 年后

发展议程的制定、执行和监测。我们尤其敦促将被边缘化的妇女，包括生活在城

市贫民区、难民营和境内流离失所者营地、偏远或农村地区的妇女和残疾妇女以

及贫困社区，纳入关于 2015 年后议程的讨论。 

 我们坚决重申，我们呼吁通过坚定的政治意愿、善治和财政资源来加快执行

以实现千年发展目标。我们全力支持和拥护将妇女的人权和发展置于 2015 年后

发展议程中心地位的各项举措。 

 


